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Sistema di chiusura a scrocco per porte isotermiche su cerniera. 
Chiusura a un punto. Facilità e rapidità di montaggio. Prodotta in 
materiale composito e acciaio inox, resistente alle basse tempe-
rature, agli agenti aggressivi, con sgancio di sicurezza e etichetta 
fluorescente.

Latch locking system for isothermal doors on hinges. Closing in 
one point. Easy and fast assembly. Made of composite material 
and stainless steel, resistant to low temperatures and corrosion, 
with safety release and fluorescent label

Système à loquet de fermeture pour portes isotherme sur char-
nière. Fermeture à un point. Montage simple et rapide. Matériel 
composite et en inox, résistant aux basses températures et à la 
corrosion, avec déblocage de sécurité et un marqueur fluorescent.

Verschluß-System durch Schnappen für isothermische Flügeltüren. 
Ein-Punkt Verschluß. Einfache und schnelle Montage. Mit Verbun-
dwerkstoff hergestellt, gegen negative Temperaturen und Korro-
sion abgehärtet, mit Notöffnung und mit fluoreszierender Etikette

LH

Maniglia ergonomica, sistema chiave maestra su cilindro di tipo 
europeo.
Applicabile su battenti da mm 60, 68, 80, 92, 100, 121, 140.

Ergonomic handle, master key system, European-type cylinder.
Applicable on leaves of mm 60, 68, 80, 92, 100, 121, 140.

Poignée ergonomique, cylindre de type européen, clé passe part 
tout (sur demande). 
Applicable sur vantail d’epaisseur mm 60, 68, 80, 92, 100, 121, 
140

Ergonomischer Handgriff, mit Generallschlüssel und europäis-
chem Zylinder. Auf Türen von Iso 60, 68, 80, 92, 100, 121, 140 
anwendbar.

SAF

Chiusura a scrocco con riscontro regolabile per pressione delle 
guarnizioni. Chiusura a un punto.

Locking latch with adjustable striker for squeezing the joints. 
One closing point.

Loquet de verrouillage. Butée réglable pour la pression des join-
ts. Un point de fermature .

Schnappenverschluß. Regelbarer Schließkloben durch Druck der 
Dichtungen. Ein-Punkt Verschluß

04083017
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ISO

60 70 80 92 100 120-121 140

1 04083017

2 04083634 04083078 04083635 04083636 04083081 04083637 04083638

3 04080447 04080485 04080447 04080447 04080447 04080447 04080447

4 04080446

5 04083626 04083626 04083020 04083021 04083022 04083024 04083025

6 04083629 04083740 04083090 04083071 04083072 04083632 04083633


